
Ultra Jag 40 / 416 Caliber

Take a modern bore solvent and squirt it on a brass cleaning jag. The liquid
will turn blue as it drips off the jag – it is working so fast, it starts to dissolve
your cleaning jag in front of your eyes! If you are following conventional
wisdom “clean until you get a clear patch” you might be in for a long night.
Tipton®’s Ultra Jag™ features a patent-pending technology that covers the
surface of a traditional push-type jag with solvent-proof material, keeping
aggressive modern bore solvents from creating false blue stains that normally
indicate copper fouling. When you use Ultra Jags, you will get better, faster
cleaning results because you will know you are getting blue stains from
copper fouling and not from the surface of your jag.

Attributes

Name: Tipton Ultra Jag 40 / 416 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001018
Mfr. No.: 404169
Caliber: 416 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 661120041696
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Sicherheitshinweise für den Tipton Ultra Jag 40 /
416 Kaliber
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den Tipton Ultra Jag 40 / 416 Kaliber entschieden hast. Dieser innovative
Laufreinigungsjag wurde entwickelt, um die Reinigung deiner Waffe effizienter und sicherer zu gestalten. Bitte
lies die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und
ordnungsgemäß verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende das Produkt nur mit den empfohlenen Reinigungsmitteln.
Achte darauf, dass du bei der Verwendung von Reinigungsmitteln geeignete Schutzhandschuhe und eine
Schutzbrille trägst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen. Verwende es
nicht, wenn es beschädigt ist.
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Haushaltsabfällen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Halte das Produkt von offenen Flammen oder heißen Oberflächen fern.
Vermeide den Kontakt mit Haut und Augen. Bei Kontakt mit der Haut sofort mit Wasser und Seife
abspülen.
Bei Augenkontakt sofort mit viel Wasser spülen und einen Arzt aufsuchen.
Verwende das Produkt nicht, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Nimm das Reinigungsmittel und spritze es auf den Messingreinigungsjag.
Achte darauf, dass du die richtige Menge Reinigungsmittel verwendest, um eine optimale Wirkung zu
erzielen.
Beobachte, wie die Flüssigkeit blau wird, während sie vom Jag tropft. Dies zeigt an, dass die Reinigung
effektiv ist.
Reinige weiter, bis du sicher bist, dass die blauen Flecken von Kupferablagerungen stammen und nicht
von der Oberfläche deines Jags.
Wenn du mit der Reinigung fertig bist, reinige den Jag gründlich und bewahre ihn an einem sicheren Ort
auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und alle verwendeten Reinigungsmittel gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Überprüfe die Verpackung der Reinigungsmittel auf spezielle Entsorgungsanweisungen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, einschließlich Sicherheitsanfragen, wende dich bitte
an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.



Bitte beachte, dass die Einhaltung dieser Sicherheitshinweise dazu beiträgt, Risiken zu minimieren und eine
sichere Verwendung des Tipton Ultra Jag 40 / 416 Kaliber zu gewährleisten.



Tipton Ultra Jag Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Ultra Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
information, usage instructions, and contact details for support. Please read this guide carefully to ensure safe
and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the Tipton Ultra Jag by following these guidelines:
Use the product only for its intended purpose cleaning firearm bores.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Always wear appropriate personal protective equipment, such as gloves and safety goggles, when using
cleaning solvents.
Avoid using the product in confined spaces with poor ventilation.
Be aware of the potential hazards associated with modern bore solvents, including their flammability and
toxicity.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the Tipton Ultra Jag, ensure that:

The firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
You are familiar with the cleaning procedures for your specific firearm.

When using cleaning solvents:
Follow the manufacturer's instructions for the solvent being used.
Do not mix different types of solvents or chemicals.
Avoid skin contact with solvents; if contact occurs, wash the affected area immediately with soap
and water.

After use, clean the Ultra Jag thoroughly to prevent solvent buildup and potential damage.

Instructions for Installation and Usage
To use the Tipton Ultra Jag:

Select the appropriate caliber Ultra Jag for your firearm (e.g., 40 / 416 caliber).1.
Attach the Ultra Jag securely to your cleaning rod.2.
Apply a modern bore solvent to the brass cleaning jag.3.
Insert the jag into the bore of the firearm and push it through.4.
Observe the color change of the solvent as it exits the bore; this indicates the cleaning5.
effectiveness.
Repeat the cleaning process as necessary until desired results are achieved.6.

For best results, ensure that the Ultra Jag is used with compatible cleaning rods and solvents.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning solvents and materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of solvents down the drain or in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please reach out to the designated contact point provided with your
product packaging or through the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure effective and safe use of the Tipton Ultra Jag. Always stay
informed about safety practices and product recalls through the EU Safety Gate platform. Thank you for
prioritizing safety in your firearm maintenance routine.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Tipton Ultra Jag
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Ultra Jag para la limpieza de cañones de tu arma. Este producto ha sido diseñado
con tecnología avanzada para ofrecerte una limpieza más eficiente y segura. Es importante que sigas estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso adecuado y protegerte a ti mismo y a los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto en un área bien ventilada.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y mascotas.
No utilices el producto si está dañado o defectuoso.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.
No combines este producto con otros productos químicos a menos que se indique específicamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso de disolventes: Al usar disolventes modernos, asegúrate de que sean compatibles con el Tipton
Ultra Jag. Evita el contacto directo con la piel y los ojos.
Manchas azules: Las manchas azules que observes durante la limpieza son indicativas de
contaminación por cobre, no de la superficie del jag. Esto es normal y esperado.
Almacenamiento: Guarda el Tipton Ultra Jag en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de calor y luz
directa.
Uso de equipo de protección: Considera usar guantes y gafas de protección al manipular disolventes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios: Tipton Ultra Jag, disolvente moderno, trapos de limpieza y
equipo de protección.

Aplicación del disolvente:2.

Rocía el disolvente sobre el jag de limpieza de latón.
Observa cómo el líquido se vuelve azul; esto indica que está funcionando correctamente.

Limpieza del cañón:3.

Inserta el Ultra Jag en el cañón del arma y empuja suavemente hacia adelante y hacia atrás para
limpiar.
Repite el proceso hasta que el trapo salga limpio.

Finalización:4.

Limpia el Ultra Jag después de su uso y guárdalo adecuadamente.
Desecha cualquier trapo o material contaminado de acuerdo con las regulaciones locales.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el Tipton Ultra Jag y los materiales de limpieza en conformidad con las regulaciones locales
sobre residuos peligrosos.
No arrojes disolventes ni materiales contaminados en el desagüe o en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del Tipton Ultra Jag, consulta con el fabricante o un distribuidor
autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Conclusión
El Tipton Ultra Jag es una herramienta eficaz para la limpieza de cañones. Al seguir estas instrucciones de
seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia de limpieza sea segura y efectiva. Recuerda siempre estar
atento a las advertencias y recomendaciones para un uso adecuado.



Guide de Sécurité pour le Tipton Ultra Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Ultra Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des informations
essentielles sur la sécurité, les instructions d'utilisation et des détails de contact pour le support. Merci de lire ce
guide attentivement pour assurer une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi d'utiliser le Tipton Ultra Jag en suivant ces directives :
Utilise le produit uniquement pour son but prévu : nettoyer les canons d'armes à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Porte toujours un équipement de protection individuelle approprié, comme des gants et des lunettes de
sécurité, lors de l'utilisation de solvants de nettoyage.
Évite d'utiliser le produit dans des espaces confinés avec une mauvaise ventilation.
Sois conscient des dangers potentiels associés aux solvants modernes pour canons, y compris leur
inflammabilité et leur toxicité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser le Tipton Ultra Jag, assuretoi que :

L'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Tu es familiarisé avec les procédures de nettoyage de ton arme à feu spécifique.

Lors de l'utilisation de solvants de nettoyage :
Suis les instructions du fabricant pour le solvant utilisé.
Ne mélange pas différents types de solvants ou de produits chimiques.
Évite le contact de la peau avec les solvants ; en cas de contact, lave immédiatement la zone
touchée avec du savon et de l'eau.

Après utilisation, nettoie soigneusement l'Ultra Jag pour éviter l'accumulation de solvant et les dommages
potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Pour utiliser le Tipton Ultra Jag :

Sélectionne le calibre approprié d'Ultra Jag pour ton arme à feu (par exemple, 40 / 416 calibre).1.
Fixe l'Ultra Jag de manière sécurisée à ta tige de nettoyage.2.
Applique un solvant moderne pour canons sur le jag de nettoyage en laiton.3.
Insère le jag dans le canon de l'arme à feu et poussele à travers.4.
Observe le changement de couleur du solvant à sa sortie du canon ; cela indique l'efficacité du5.
nettoyage.
Répète le processus de nettoyage si nécessaire jusqu'à obtenir les résultats souhaités.6.

Pour de meilleurs résultats, assuretoi que l'Ultra Jag est utilisé avec des tiges de nettoyage et des
solvants compatibles.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout solvant et matériel de nettoyage usagés conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les solvants dans l'évier ou dans les déchets ménagers ordinaires.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes d'élimination
appropriées.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou besoin d'assistance, merci de te référer au point de contact désigné
fourni avec l'emballage de ton produit ou via le site web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux assurer une utilisation efficace et sûre du Tipton Ultra Jag. Reste
toujours informé des pratiques de sécurité et des rappels de produits via la plateforme EU Safety Gate. Merci de
prioriser la sécurité dans ta routine d'entretien d'armes à feu.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Tipton Ultra
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Ultra Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce informazioni
essenziali sulla sicurezza, istruzioni per l'uso e dettagli di contatto per supporto. Ti invitiamo a leggere
attentamente questa guida per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il Tipton Ultra Jag seguendo queste linee guida:
Usa il prodotto solo per il suo scopo previsto: pulire i bore delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Indossa sempre l'adeguata attrezzatura di protezione personale, come guanti e occhiali di sicurezza,
quando utilizzi solventi per la pulizia.
Evita di utilizzare il prodotto in spazi chiusi con scarsa ventilazione.
Sii consapevole dei potenziali rischi associati ai moderni solventi per bore, inclusa la loro infiammabilità e
tossicità.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il Tipton Ultra Jag, assicurati che:

L'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Sei familiare con le procedure di pulizia per la tua specifica arma da fuoco.

Quando utilizzi solventi per la pulizia:
Segui le istruzioni del produttore per il solvente in uso.
Non mescolare diversi tipi di solventi o sostanze chimiche.
Evita il contatto della pelle con i solventi; se si verifica un contatto, lava immediatamente l'area
interessata con acqua e sapone.

Dopo l'uso, pulisci accuratamente l'Ultra Jag per prevenire l'accumulo di solventi e potenziali danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Per utilizzare il Tipton Ultra Jag:

Seleziona l'Ultra Jag di calibro appropriato per la tua arma da fuoco (ad esempio, calibro 40 / 416).1.
Fissa l'Ultra Jag saldamente al tuo asta di pulizia.2.
Applica un solvente moderno per bore al jag di pulizia in ottone.3.
Inserisci il jag nel bore dell'arma da fuoco e spingilo attraverso.4.
Osserva il cambiamento di colore del solvente mentre esce dal bore; questo indica l'efficacia della5.
pulizia.
Ripeti il processo di pulizia secondo necessità fino a raggiungere i risultati desiderati.6.

Per i migliori risultati, assicurati che l'Ultra Jag sia utilizzato con aste di pulizia e solventi compatibili.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali solventi e materiali di pulizia usati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i solventi nel lavandino o nei rifiuti domestici regolari.
Controlla con le autorità locali di gestione dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto, ti invitiamo a contattare il punto di contatto designato
fornito con il tuo imballaggio del prodotto o attraverso il sito web del produttore.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso efficace e sicuro del Tipton Ultra Jag. Rimani
sempre informato sulle pratiche di sicurezza e sui richiami dei prodotti attraverso la piattaforma EU Safety Gate.
Grazie per aver dato priorità alla sicurezza nella tua routine di manutenzione delle armi da fuoco.



Tipton Ultra Jag Sikkerhetsinstruksjonsguide
Innledning
Takk for at du valgte Tipton Ultra Jag for dine rengjøringsbehov. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon,
bruksanvisninger og kontaktopplysninger for støtte. Vennligst les denne guiden nøye for å sikre trygg og effektiv
bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for trygg bruk av Tipton Ultra Jag ved å følge disse retningslinjene:
Bruk produktet kun til sitt tiltenkte formål rengjøring av våpenløk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr, som hansker og vernebriller, når du bruker rengjøringsmidler.
Unngå å bruke produktet i trange rom med dårlig ventilasjon.
Vær oppmerksom på de potensielle farene forbundet med moderne løsemidler, inkludert brennbarhet og
toksisitet.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Før du bruker Tipton Ultra Jag, sørg for at:

Våpenet er avfyrt og peker i en trygg retning.
Du er kjent med rengjøringsprosedyrene for ditt spesifikke våpen.

Når du bruker rengjøringsmidler:
Følg produsentens instruksjoner for løsemidlet som brukes.
Ikke bland forskjellige typer løsemidler eller kjemikalier.
Unngå hudkontakt med løsemidler; hvis kontakt skjer, vask det berørte området umiddelbart med
såpe og vann.

Etter bruk, rengjør Ultra Jag grundig for å forhindre oppbygging av løsemiddel og potensiell skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk
For å bruke Tipton Ultra Jag:

Velg den passende kaliber Ultra Jag for ditt våpen (f.eks. 40 / 416 kaliber).1.
Fest Ultra Jag sikkert til rengjøringsstangen.2.
Påfør et moderne løsemiddel på den messing rengjøringsjaget.3.
Sett jaget inn i løpet av våpenet og skyv det gjennom.4.
Observer fargeforandringen av løsemidlet når det kommer ut av løpet; dette indikerer5.
rengjøringseffektiviteten.
Gjenta rengjøringsprosessen etter behov til ønsket resultat er oppnådd.6.

For best resultat, sørg for at Ultra Jag brukes med kompatible rengjøringsstenger og løsemidler.

Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle brukte rengjøringsmidler og materialer i samsvar med lokale forskrifter.
Kasser ikke løsemidler i avløpet eller i vanlig husholdningsavfall.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller støtte, vennligst kontakt det angitte kontaktpunktet som
følger med produktpakken eller via produsentens nettsted.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre effektiv og trygg bruk av Tipton Ultra Jag. Hold deg alltid
informert om sikkerhetspraksiser og produkttilbakekall gjennom EU Safety Gateplattformen. Takk for at du
prioriterer sikkerhet i din våpenvedlikeholdsprosess.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tipton Ultra Jag 40
/ 416 Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Tipton Ultra Jag 40 / 416 Caliber. Naszym priorytetem jest zapewnienie bezpieczeństwa
użytkowników oraz efektywności produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do czyszczenia lufy broni palnej. Używaj go tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Przed użyciem produktu upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Zwracaj uwagę na wszelkie zmiany w działaniu produktu. W przypadku wystąpienia jakichkolwiek
nieprawidłowości, zaprzestań używania i skontaktuj się z producentem.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj produktu w dobrze wentylowanym pomieszczeniu, aby uniknąć wdychania oparów
rozpuszczalnika.
Unikaj kontaktu z oczami i skórą. W przypadku kontaktu, natychmiast przepłucz dużą ilością wody i
skontaktuj się z lekarzem.
Nie stosuj produktu w pobliżu źródeł ciepła lub otwartego ognia.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu, aby zminimalizować ryzyko przypadkowego rozlania lub
kontaktu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Wybierz odpowiednią końcówkę do czyszczenia dla swojego kal. 40 / 416.

Użycie produktu:2.

Weź nowoczesny rozpuszczalnik do lufy.
Spryskaj mosiężną końcówkę do czyszczenia.
Obserwuj, jak ciecz niebiesknieje podczas spływania z końcówki.
Po zakończeniu czyszczenia, dokładnie umyj końcówkę i przechowuj ją w suchym miejscu.

Po użyciu:3.

Upewnij się, że wszystkie użyte materiały są odpowiednio zabezpieczone przed zanieczyszczeniem.
Zgłoś wszelkie podejrzenia dotyczące bezpieczeństwa produktu odpowiednim organom.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
odpadami, aby uzyskać więcej informacji na temat bezpiecznego usuwania.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego użytkowania Tipton Ultra Jag 40 / 416 Caliber.



Tipton Ultra Jag Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Ultra Jag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään
tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin ilmastoitu ja että käytät tarvittaessa suojavarusteita, kuten
käsineitä ja suojalaseja.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat sen olevan viallinen tai vahingoittunut.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen kemikaaleille tai puhdistusaineille.
Älä suihkuta tuotetta suoraan kasvoihisi tai ihoosi.
Varmista, että puhdistusaine ei pääse kosketuksiin herkän pinnan kanssa.
Käytä tuotetta vain suositellussa ympäristössä ja vältä altistumista äärimmäisille lämpötiloille.
Pidä tuote tiiviisti suljettuna käytön jälkeen ja säilytä se alkuperäisessä pakkauksessaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat välineet ja suojavarusteet valmiina ennen käyttöä.
Lue kaikki tuotteen mukana tulevat ohjeet ja varoitukset.

Tuotteen käyttö2.

Suihkuta puhdistusainetta messinkiseen puhdistusjagiin.
Huomaa, että neste muuttuu siniseksi, kun se valuu jagista.
Puhdistusprosessi on nopeaa, joten valvo tuotteen käyttöä jatkuvasti.
Varmista, että käytät tuotetta vain suositellussa ympäristössä.

Puhdistus ja huolto3.

Puhdista kaikki käytetyt välineet huolellisesti käytön jälkeen.
Tarkista puhdistusjagin kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Jätteiden hävittämisohjeet
Noudata paikallisia ohjeita ja sääntöjä kemikaalien ja puhdistusaineiden hävittämisessä.
Älä kaada käytettyjä puhdistusaineita viemäriin tai luontoon.
Vie tyhjät ja käytetyt pakkaukset asianmukaiseen kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.



Yhteenveto
Tipton Ultra Jag tuote on suunniteltu tarjoamaan tehokasta puhdistusta, mutta turvallisuus on ensisijaisen
tärkeää. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja onnistuneen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Ultra Jag 40 /
416 Kaliber
Introduktion
Tack för att du valt Tipton Ultra Jag 40 / 416 Kaliber. Denna produkt är designad för att effektivt rengöra och
underhålla ditt vapen. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt instruktionerna.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med rengöringsmedel.
Se till att arbetsområdet är välventilerat.
Undvik att spruta lösningsmedel på hud eller i ögon.
Förvara rengöringsmedel på en säker plats, borta från värme och direkt solljus.
Använd endast Tipton Ultra Jag för dess avsedda syfte; undvik att använda det med andra
rengöringsprodukter som inte är kompatibla.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Rengöringsmedlet ska vara av hög kvalitet och lämpat för mässingsrengöringsjag.

Användning:2.

Spraya ett modernt rörlösningsmedel på Tipton Ultra Jag.
Observera att vätskan kan bli blå när den droppar av jaggen, vilket indikerar att den arbetar
effektivt.
Rengör tills du ser blå fläckar som indikerar kopparbeläggning, inte från ytan på jaggen.

Efter användning:3.

Rengör arbetsområdet och förvara produkten på en säker plats.
Kontrollera att inga rester av rengöringsmedel finns kvar på jaggen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av kemikalier och rengöringsmedel.
Kasta inte rengöringsmedel i avloppet eller i naturen.
Se till att förpackningen är ordentligt stängd och återvinn om möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor och support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten för säkerhet i EU. Det är viktigt att ha
tillgång till korrekt information för att säkerställa säker användning av produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda Tipton Ultra Jag 40 / 416 Kaliber på rätt
sätt, kan du bidra till en säker och effektiv rengöring av ditt vapen.



Tipton Ultra Jag Pokyny pro bezpečné používání
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Ultra Jag pro čištění hlavní. Tento produkt je navržen tak, aby efektivně a
bezpečně čistil vaše zbraně. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné používání výrobku, prosím, důkladně si
přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před možnými chemickými
látkami.
Při používání výrobku v uzavřených prostorách zajistěte dostatečné větrání.
Pokud dojde k požití nebo kontaktu s pokožkou, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečná.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiskřících zdrojů.
Při čištění zbraně se ujistěte, že je stabilní a nehybná.
Nepoužívejte výrobek na poškozené nebo znečištěné zbraně, které by mohly způsobit nebezpečné
situace.
V případě, že se kapalina dostane do očí, důkladně je vypláchněte vodou a vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití
Před použitím výrobku si důkladně umyjte ruce a připravte si potřebné ochranné pomůcky.1.
Nastříkejte moderní čistič na mosazný čisticí jag.2.
Sledujte, jak kapalina zmodrá, což indikuje, že čisticí prostředek pracuje.3.
Čistěte zbraň, dokud nezískáte jasnou skvrnu.4.
Po dokončení čištění důkladně vyčistěte všechny použité nástroje a výrobky a uložte je na bezpečné5.
místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo vypršené výrobky likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Zajistěte, aby byl výrobek správně uzavřen a uložen na bezpečném místě, dokud nebude zlikvidován.
Nikdy nevylévejte chemikálie do kanalizace nebo na veřejné plochy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy týkající se bezpečnosti výrobku a jeho používání se obraťte na příslušné orgány nebo
výrobce. Dbejte na pravidelné aktualizace a informace o odvoláních výrobků prostřednictvím platformy Safety
Gate EU.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Ultra Jag. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás na prvním místě.
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